E
	é1
	and (VCAP 46); syn. epi. [F et]


	é2
	hey! (exclamation); é ben wi of course, well yes. [F eh]


	ebeté
	stupid, dotish. [F hébété 'dazed'. Also in Hai. ('mentally retarded person')].


	echapman
	escape (VCAP 46). [F échappement]


	echi
	to elapse (JJT 46 échi). [F échu 'due, overdue']


	echwé1
	1. to be washed up (by the sea); ou echwé there you are, long time no see..2. to strand (a vessel) (JJT 95) échouer;  [F échouer] 


	echwé2
	to fail. [F échouer]


	edaz
	eddo (small edible tuber) (Colocasia esculenta antiquorum). [TE eddoes, from Afr. e.g. Igbo edè 'coco yam' (Armstrong 1967), Ewe été, Efik édia, asante odie 'yam' (Koelle 1963 108-109)]


	edikasyon
	education. [F éducation]


	ediké
	educated. [F éduqué]


	efasé
	to delete, wipe out. [F effacer]


	egal
	1. equal, the same; egal egal to draw (in a race or game, syn. pwezapwé. 2. regular, even. [F égal]

 

	egzak
	exact (JJT 11 exact). [F exact]


	egzanm
	example, e.g. swiv bon egzanm. [F exemple]


	egzesis
	exercise (JJT 12 exécice). [F exercice]



	egzilé
	to quarantine. [F exiler 'to exile'. This sense not in FEW 3: 295a nor in other CFC.]


	ejipyen
	in sigré egipyen book of magic; see titalbè. [F égyptien 'Egyptian'. FEW 1: 43a gives related dial. form with sense ' 'bewitched'.)]


	ekri
	to write. [F écrire]


	eksèm
	var. of estwèm


	eksepté,  var. septé

	except (JJT 70 excepté). [F excepté]


	ekstra
	in chinwa extra mixed-race person of partly Chinese descent. [F extra 'extra, special'. Not in other CFC.]


	eleksyon
	election. [F élection]


	embwasé
	var. of anbwasé (VCAP 46)


	enbesil
	imbecile. [F imbécile]


	enfim
	crippled. [F infirme]


	enjenyè
	engineer. [F ingénieur]


	enkonsolab
	inconsolable. [F inconsolable]


	enmab
	kind. [F aimable]


	enmen
	to love, like. [F aimer]


	enpé, var. epé2
	1. a little. 2. several. [F un peu. Sense 'much, many' in Guad., Mart., Guy., Réu. (LPCR 708), but not in FEW 8: 51a ff.]


	enpotan
	important. [F important]


	ensandiyé
	burnt down. [F incendié]


	ensi
	so, therefore (JJT 71 ainsi); syn. alòs. [F ainis 'thus']


	ensilt
	insult. [F insulte]


	ensilté
	to insult. [F insulter]


	ensolan
	insolent [F insolant]


	entansyon
	intention. [F intention]


	entelijan
	intelligent. [F intelligent]


	enteronp
	to interrupt. [F interrompre]


	entjetid
	anxiety. [F inquiétude]


	epé1
	thick. [F épais]


	epé2
	var. of enpé


	epi
	1. and. 2. with, syn. evèk. 3. at [someone's] house, syn. eti, lakay. [F et puis 'and then'. The sense 'and' also in F dials. (FEW 9: 242). Senses 1. and 2. in all CFC.


	epousté
	to dust. [F épousseter]


	eré
	happy (m) , syn. bonneré. [F heureux]


	erè
	mistake, error. [F erreur]


	erèz
	happy (f), syn. bonneré. [F heureuse]. This f. form also in Hai.,Guy.]


	erisi
	to succeed. [F réussir; with Cr. metathesis (not found in FEW 3:297a). Also in Guad., Dom., Mart. (arch.), StL.]


	ès1
	interrogative particle, e.g. ès ou vlé? do you wish (JJT 62 êce ous vlé?). [F est-ce]


	ès2
	ace (card). [E ace]



	esans
	1. perfume; syn. esans pou met asou kadav ou. 2. essence, flavouring extract, e.g. vanilla. [F essence 'essence, oil made from scented plants'. Sense 1. also in Louis., IOC.]


	esi
	here. [F ici (possibly a dial. var. (FEW 4: 424a). Also in Guad, Dom.


	eskalen
	10 (TT) cents. [F arch., pop. and dial. escalin (FEW 17: 31b ss.) See Taylor 1963: 410 for the development of the sense. Also in Dom. (ibid.).]


	eskalyé
	stairs. [F escalier]


	eskandal
	1. scandal. 2. noise, syn. dezòd. [F arch., pop. and dial. escandale (FEW 2: 281b ff.). Also in Hai., Guad., Mart., StL., Guy. IOC and Can.)


	eskandalè
	noisy m. (JJT 29 escandalèr). [F obs. scandaleur 'who causes a scandal' (FEW 11: 282a, DECFA 1: 1350b) or Cr der. from eskandal? Aso in Hai., Mart., StL.]


	eskandalèz
	noisy f. (JJT 29 escandalèz).[ F scandaleuse. See details see above. This form also in Hai., Guad., Mart. (arch.), StL.]


	esklav
	slave, enslaved person; see eslav. [F esclave]


	eskoniflé
	var. of koniflé (JJT 49 esconifler)


	eskoupyon
	scorpion. [F obs. and dial. escorpion (FEW 11: 326b). Also in StL; Hai. (eskòpyon)]


	eslav
	1. enslaved, slave. 2. an tan eslav in the days of slavery. syn. eslavitid. [F esclave 'slave', with Cr loss of /k/. This form also in Dom., StL.]


	eslavitid
	slavery. [F arch. and dial. esclavitude (FEW 20: 46a), with Cr loss of /k/, see above). Not in other CFC.]



	eslip
	eclipse. [F dial. (FEW 3: 204b) with Cr loss of /k/?. This form not in other CFC.]



	espadon
	smalltooth sawfish (Pristis pectinata). [F espadon 'swordfish']


	espanyòl
	in diten espanyòl Spanish thyme (Lippa micromera); see panyòl. [F espagnol 'Spanish']


	esperé,  var. aspiré
	to wait.. [F espérer, sense arch. (provincial only since 19th c.) and dial. (FEW 12: 164b). This sense also in Louis., Hai., Guad., Dom., Mart., StL., IOC.]


	espirasyon
	breath. [F pop. and dial. (FEW 10: 309a). This form also in Guad. (TB 121b), Mart.rare lespirasion, StL. lespiwasyon.]



	espliké
	to explain. [F expliquer]


	espwè
	in pa espwè deliberately. [F exprès 'deliberately']


	estimatè
	quantity surveyor. [Farch. estimateur 'valuator']


	estimé
	to estimate. [F estimer]


	estomak
	stomach; front portion of a bird's stomach. [F estomac] 


	estopyé
	to be crippled; to get hurt. [F estropier 'to cripple']


	estwèm,  var. eksèm

	in estwèm onsyon extreme unction. [F extrême]


	etabli
	to set up (a business), syn meté. [F établir 'to establish']


	etalon
	stallion. [F étalon]


	etan
	inasmuchas, since, as (JJT 107 étant). [F étant 'being, given (that)'. This sense not in other CFC.]


	etay
	storey. [F étage]


	etenn
	1. to put out, turn off, extinguish. 2. (of fire, flame) to go out. [F éteindre]


	etensèl
	spark. [F étincelle]


	etenwé
	to sneeze. [F éternuer]


	eti1
	yes (polite answer when being called). [F arch. plaît-il? 'at your service'. Also in Hai. Guad., Guy.] 


	eti2
	where? [F où est-il? 'where is (s)he/it'?. Also in Mart.]


	eti3
	at the house of, e.g. mwen alé eti pwèt la I went to the house of the priest, syn. epi, lakay. [same as 2. above? Not in other CFC.]]


	etidyé
	to study; to practise. F étudier]


	etonnen
	to surprise.  [F étonner]


	etranjé
	stranger; foreigner, syn jan dehò. [F étranger]


	etrèt
	narrow, tight. [F étroit]


	etoufman
	suffocation. [F étouffement]


	evapowé
	in tèt evapowé featherbrained, congenitally stupid. [F évaporé]


	evè
	var. of evèk


	evèk, var. evè
 
	with, syn. epi. [F avec? FEW 24: 30a gives dial. form envêque. Also in Guad. (èvè), Dom., Mart., StL.]


	evidans
	evidence, witness. [F évidence 'obviousness', this sense not in FEW 3: 252, probably influenced by E. Also in Hai. StL.]

	evoké
	to call up (a spirit). [F évoquer]


	ezé
	easy. [F aisé]



